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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
house, unto aland that | will show thee:
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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
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01_GEN_12:01 Now the LORD had said unto Abr5ihNcte+A&E80t of thy country, and f 45 ROM _thy kindred,
and f 45 ROM _thy father's house, unto aland that | will show thee:
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is| Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is| Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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01_GEN_14:07 And they returned, and came td’ErfiFShgd; WHIER'[is] K adesh, and smote all the country of the
Amalekites, and also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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01_GEN_19:28 And he looked toward Sodom aHa-&othditaft &48'toward all the land of the plain, and beheld,
and, lo, the smoke of the country went up as the smoke of afurnace.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_20/01_GEN_20_01/01_GEN_20_01.jpg

Audio Play 01 GEN 20 01 01_GEN_20_01 (3)-htmi

And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_20/01_GEN_20_01/01_GEN_20_01.mp3

01 GEN 20 01 01_GEN_20_01 (4).html

And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_20/01_GEN_20_01/01_GEN_20_01.mp4

PDF Photo 01 GEN 20 01 01_GEN_20_01 (5).html

And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_20/01_GEN_20_01/01_GEN_20_01.pdf

Verse Studies01 GEN 20 01 01_GEN_20_01 (6).html

And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_20/01_GEN_20_01/right.html

Verse Studies01 GEN 20 01 01_GEN_20_01 (7).html

And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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01_GEN_20:01 And Abraham journeyed f 45 R&IAEMHRNE the south country, and dwelled between
Kadesh and Shur, and sojourned in Gerar.
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But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/01_GEN_24_04.jpg

Audio Play 01 GEN 24 04 01_GEN_24_04 (3).html

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/01_GEN_24_04.mp3

01 GEN 24 04 01_GEN_24_04 (4).html

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/01_GEN_24_04.mp4

PDF Photo 01 GEN 24 04 01_GEN_24_04 (5)-htmi

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/01_GEN_24_04.pdf

Verse StudiesO1 GEN 24 04 01_GEN_24_04 (6).ntml

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/right.html

Verse StudiesO1 GEN 24 04 01_GEN_24._04 (7).html

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.
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01_GEN_24:04 But thou shalt go unto my courfy: Gt &R Kidlred, and take awife unto my 22 SON_|saac.
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And Isaac came from the way of the well Lahairoi; for he dwelt in the south country.
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And Isaac came from the way of the well Lahairoi; for he dwelt in the south country.
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And Isaac came from the way of the well Lahairoi; for he dwelt in the south country.
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And Isaac came from the way of the well Lahairoi; for he dwelt in the south country.
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And Isaac came from the way of the well Lahairoi; for he dwelt in the south country.
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01_GEN_24:62 And Isaac came f 45 ROM_th&@hSFot-t#He-KeftMahairoi; for he dwelt in the south country.
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But unto the sons of the concubines, which Abraham had, Abraham gave gifts, and sent them away from Isaac his
son, while he yet lived, eastward, unto the east country.
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But unto the sons of the concubines, which Abraham had, Abraham gave gifts, and sent them away from Isaac his
son, while he yet lived, eastward, unto the east country.
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01_GEN_25:06 But unto the sons of the concutiiheS &hizh-2bRRAm had, Abraham gave gifts, and sent them
away f 45 ROM _Isaac his son, while he yet lived, eastward, unto the east country.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_26/01_GEN_29_26.mp4

PDF Photo 01 GEN 29 26 01_GEN_29_26 (5)-htmi

And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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01_GEN_29:26 And Laban said, It must not be ¥b-&5-ifPedP &htry, to give the younger before the firstborn.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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mine own place, and to my country.
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mine own place, and to my country.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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01_GEN_30:25 And it came to pass, when RacReH-74cNoGfa 3884, that Jacob said unto Laban, Send me away,
that | may go unto mine own place, and to my country.
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And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto the land of Seir, the country of Edom.
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http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_03/01_GEN_32_03.mp4

PDF Photo 01 GEN 32 03 01_GEN_32_03 (5)-htmi

And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto the land of Seir, the country of Edom.
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And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto the land of Seir, the country of Edom.
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And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto the land of Seir, the country of Edom.
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01_GEN_32:03 And Jacob sent messengers befBte RRrN-+84E83 ¥ brother unto the land of Seir, the country of
Edom.
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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01_GEN_32:09 And Jacob said, O God of my f3h& R brifhdin, ¥ God of my father Isaac, the LORD which
saidst unto me, Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:



Photo JPG 01 GEN 34 02 01_GEN_34_02 (2)-htmi

And when Shechem the son of Hamor the Hivite, prince of the country, saw her, he took her, and lay with her, and
defiled her.
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And when Shechem the son of Hamor the Hivite, prince of the country, saw her, he took her, and lay with her, and
defiled her.
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And when Shechem the son of Hamor the Hivite, prince of the country, saw her, he took her, and lay with her, and
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And when Shechem the son of Hamor the Hivite, prince of the country, saw her, he took her, and lay with her, and
defiled her.
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01_GEN_34:02 And when Shechem the 22_SON-Gi8Yar Bl vite, prince of the country, saw her, he took
her, and lay with her, and defiled her.
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And Esau took hiswives, and his sons, and his daughters, and all the persons of his house, and his cattle, and all
his beasts, and all his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country from the face

of his brother Jacob.
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his beasts, and all his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country from the face
of his brother Jacob.
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01_GEN_36:06 And Esau took his wives, and H$-BR-af+-Afst3ghters, and all the persons of his house, and his
cattle, and al his beasts, and al his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country f
45 ROM _the face of his brother Jacob.
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The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.
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The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_30/01_GEN_42_30.mp3

01 GEN 42 30 01_GEN_42_30 (4).html

The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_30/01_GEN_42_30.mp4

PDF Photo 01 GEN 42 30 01_GEN_42_30 (5)-htmi

The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.
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The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.
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The man, [who is] the lord of the land, spake roughly to us, and took us for spies of the country.
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01_GEN_42:30 The man, [who is] the lord of tfe+&Hd\sfakatsighly to us, and took us for spies of the country.
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And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall | know that ye [are] true [men]; leave one of your
brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:
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http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_33/01_GEN_42_33.mp3

01 GEN 42 33 01_GEN_42_33 (4).html
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And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall | know that ye [are] true [men]; leave one of your
brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:
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And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall | know that ye [are] true [men]; leave one of your
brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:
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And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall | know that ye [are] true [men]; leave one of your
brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_33/right.html

01_GEN_42:33 And the man, the lord of the colihtESitPurtt 18! Hereby shall | know that ye [are] true [men];
leave one of your brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:
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And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of Goshen; and they had possessions therein, and grew, and
multiplied exceedingly.
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And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of Goshen; and they had possessions therein, and grew, and
multiplied exceedingly.
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And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of Goshen; and they had possessions therein, and grew, and
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And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of Goshen; and they had possessions therein, and grew, and
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And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of Goshen; and they had possessions therein, and grew, and
multiplied exceedingly.
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01_GEN_47:27 And Israel dwelt in the land of BiypEYRthe’ddiifitty of Goshen; and they had possessions therein,
and grew, and multiplied exceedingly.
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And [this] shall be a statute for ever unto you: [that] in the seventh month, on the tenth [day] of the month, ye
shall afflict your souls, and do no work at all, [whether it be] one of your own country, or a stranger that

sojourneth among you:
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And [this] shall be a statute for ever unto you: [that] in the seventh month, on the tenth [day] of the month, ye
shall afflict your souls, and do no work at all, [whether it be] one of your own country, or a stranger that
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And [this] shall be a statute for ever unto you: [that] in the seventh month, on the tenth [day] of the month, ye
shall afflict your souls, and do no work at all, [whether it be] one of your own country, or a stranger that
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And [this] shall be a statute for ever unto you: [that] in the seventh month, on the tenth [day] of the month, ye
shall afflict your souls, and do no work at all, [whether it be] one of your own country, or a stranger that
sojourneth among you:
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03_LEV_16:29 And [this] shall be a statute for 87etBMte §et?-[¥HE] in the seventh month, on the tenth [day] of
the month, ye shall afflict your souls, and do no work at all, [whether it be] one of your own country, or a stranger
that sojourneth among you:



And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until

the even: then shall he be clean.
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
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the even: then shall he be clean.
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until
the even: then shall he be clean.
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until
the even: then shall he be clean.
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03 _LEV_17:15 And every soul that eateth that Whi&f idd 1P 188If], or that which was torn [with beasts, whether
it be] one of your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be
unclean until the even: then shall he be clean.
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Y e shall have one manner of law, as well for the stranger, as for one of your own country: for | [am] the LORD
your God.
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Y e shall have one manner of law, as well for the stranger, as for one of your own country: for | [am] the LORD
your God.
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03_LEV_24:22 Ye shall have one manner of |aR3asiei?fef 48 8tranger, as for one of your own country: for |
[am] the LORD your God.
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But the houses of the villages which have no wall round about them shall be counted as the fields of the country:
they may be redeemed, and they shall go out in the jubilee.
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But the houses of the villages which have no wall round about them shall be counted as the fields of the country:
they may be redeemed, and they shall go out in the jubilee.
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But the houses of the villages which have no wall round about them shall be counted as the fields of the country:
they may be redeemed, and they shall go out in the jubilee.
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03_LEV_25:31 But the houses of the villages wiehRav&hd WM ound about them shall be counted as the fields
of the country: they may be redeemed, and they shall go out in the jubilee.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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All that are born of the country shall do these things after this manner, in offering an offering made by fire, of a
sweet savour unto the LORD.
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04 NUM_15:13 All that are born of the country &Y Yo thedd tHitlgs after this manner, in offering an offering
made by fire, of a sweet savour unto the LORD.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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Let us pass, | pray thee, through thy country: we will not pass through the fields, or through the vineyards, neither
will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn to the right hand nor
to the left, until we have passed thy borders.
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04 NUM_20:17 Let us pass, | pray thee, throudiNHebeffta"WEWill not pass through the fields, or through the
vineyards, neither will we drink [of] the water of the wells: we will go by the king's [high] way, we will not turn
to the right hand nor to the left, until we have passed thy borders.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward
Jeshimon.
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04 NUM_21:20 And from Bamoth [in] the val [ &-fhdiigtif tHd®buntry of Moab, to the top of Pisgah, which
looketh toward Jeshimon.
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_32/04_NUM_32_04/04_NUM_32_04.mp3

04 NUM 32 04 04_NUM_32_04 (4).html

[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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04_NUM_32:04 [Even] the country which the IXGRE4rteBehdre the congregation of Israel, [is] aland for
cattle, and thy servants have cattle:
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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And Moses gave unto them, [even] to the children of Gad, and to the children of Reuben, and unto half the tribe of
Manasseh the son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the kingdom of Og king of Bashan,
the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round about.
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04 NUM_32:33 And Moses gave unto them, [/t eRR &8N of Gad, and to the children of Reuben, and
unto half the tribe of Manasseh the 22 SON_of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the

kingdom of Og king of Bashan, the land, with the cities thereof in the coasts, [even] the cities of the country round
about.
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Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto the coasts of Geshuri and Maachathi; and called them
after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto the coasts of Geshuri and Maachathi; and called them
after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto the coasts of Geshuri and Maachathi; and called them
after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto the coasts of Geshuri and Maachathi; and called them
after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto the coasts of Geshuri and Maachathi; and called them
after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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05_DEU_03:14 Jair the 22_SON_of Manasseh 5l &Y A& BLtR} of Argob unto the coasts of Geshuri and
Maachathi; and called them after his own name, Bashanhavothjair, unto this day.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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05_DEU_04:43 [Namely], Bezer in the wildernfSs BR th@bramt&intry, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead,
of the Gadites; and Golan in Bashan, of the Manassites.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, | profess this day unto the LORD
thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathersfor to give us.
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05_DEU_26:03 And thou shalt go unto the prieSCtHE Shat-£8iMMHose days, and say unto him, | profess this day
unto the LORD thy God, that | am come unto the country which the LORD sware unto our fathers for to give us.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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06_JOS 02:02 And it was told the king of JericRB-237rE7-E&38! there came men in hither to night of the
children of Israel to search out the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth the men that are come to thee, which are entered into
thine house: for they be come to search out all the country.
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06_JOS 02:03 And the king of Jericho sent unt@RaH- %R BYing forth the men that are come to thee, which
are entered into thine house: for they be come to search out all the country.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants
of the country do faint because of us.
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06_JOS 02:24 And they said unto Joshua, Truly 2P RS #utlielivered into our hands all the land; for even all
the inhabitants of the country do faint because of us.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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06_JOS 06:22 But Joshua had said unto the tw@fha? thdthad §5&d out the country, Go into the harlot's house,
and bring out thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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So the LORD was with Joshua; and his fame was [noised] throughout all the country.
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06_JOS 06:27 So the LORD was with Joshua; 2eiPStheA 88 Thoised] throughout all the country.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And Joshua sent men from Jericho to Ai, which [is] beside Bethaven, on the east side of Bethel, and spake unto
them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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06_JOS 07:02 And Joshua sent men from JericA8-+5%8 WhPAI8| beside Bethaven, on the east side of Bethel,
and spake unto them, saying, Go up and view the country. And the men went up and viewed Ai.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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06_JOS 09:06 And they went to Joshua unto th8%ali5-aP BA§AMd said unto him, and to the men of Israel, We
be come from afar country: now therefore make ye aleague with us.
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And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_09/06_JOS_09_09/right.html

Verse Studies06 JOS 09 09 06_JOS_09_09 (7).html

And they said unto him, From avery far country thy servants are come because of the name of the LORD thy
God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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06_JOS 09:09 And they said unto him, From a %&rJ93-E3uRBtHy servants are come because of the name of the
LORD thy God: for we have heard the fame of him, and all that he did in Egypt,
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_09/06_JOS_09_11/06_JOS_09_11.mp3

06 JOS 09 11 06_JOS_09_11 (4).html

Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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06_JOS 09:11 Wherefore our elders and all theArd3Rafts &t 8P country spake to us, saying, Take victuals with
you for the journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants: therefore now makeye a
league with us.



Photo JPG 06 JOS 10 40 06_J0S_10_40 (2).html

So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_40/06_JOS_10_40.jpg

Audio Play 06 JOS 10 40 06_J0S_10_40 (3)-htm

So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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06_JOS 10:40 So Joshua smote al the country Bf+#E8HiHS-49d"BPkhe south, and of the vale, and of the springs,
and all their kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel
commanded.



Photo JPG 06 JOS 10 41 06_J0S_10_41 (2).html

And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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06_JOS 10:41 And Joshua smote them from K &festitaria&8Minto Gaza, and all the country of Goshen, even
unto Gibeon.
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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06_JOS 11:16 So Joshuatook all that land, the Afdnet aHHEE3uth country, and all the land of Goshen, and the
valley, and the plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave

unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave

unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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06_JOS 12:07 And these [are] the kings of the E6untty- iR & ua and the children of Israel smote on this side
Jordan on the west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir;
which Joshua gave unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_12/06_JOS_12_08/06_JOS_12_08.jpg

Audio P'ay 06 JOS 12 08 06_JOS_12 08 (3).html

In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:
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In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:
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In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:
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In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:
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In the mountains, and in the valleys, and in the plains, and in the springs, and in the wilderness, and in the south
country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites:
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06_JOS_12:08 In the mountains, and in the val|&fsSH-i5+R8-Bihs, and in the springs, and in the wilderness,
and in the south country; the Hittites, the Amorites, and the Canaanites, the Perizzites, the Hivites, and the
Jebusites:
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All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |
drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.
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All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |

drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.
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All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |
drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.
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All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |
drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.
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All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |

drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_13/06_JOS_13_06/right.html

Verse Studies06 JOS 13 06 06_JOS_13_06 (7).html

All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephothmaim, [and)] all the Sidonians, them will |

drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for an inheritance, as|
have commanded thee.
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06_JOS 13:06 All the inhabitants of the hill colfryFronPLeB&5h unto Misrephothmaim, [and] all the
Sidonians, them will | drive out from before the children of Isragl: only divide thou it by lot unto the Israglites for
an inheritance, as | have commanded thee.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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06_JOS 13:21 And all the cities of the plain, aritPa 2Re kPrddd'bf Sihon king of the Amorites, which reigned in
Heshbon, whom M oses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which
were] dukes of Sihon, dwelling in the country.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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And Joshua answered them, If thou [be] a great people, [then] get thee up to the wood [country], and cut down for
thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for thee.
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06_JOS 17:15 And Joshua answered them, If tH+{58-3 GedatPi@ple, [then] get thee up to the wood [country],
and cut down for thyself there in the land of the Perizzites and of the giants, if mount Ephraim be too narrow for
thee.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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06_JOS 19:51 These [are] the inheritances, whitfERZz5p-tR& Bt and Joshuathe 22 SON_of Nun, and the
heads of the fathers of the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the
LORD, at the door of the tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.



Photo JPG 06 JOS 21 11 06_JOS_21_11 (2).html

And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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And they gave them the city of Arbathe father of Anak, which [city is| Hebron, in the hill [country] of Judah,
with the suburbs thereof round about it.
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06_JOS 21:11 And they gave them the city of Afbdthe fathbt 8™ nak, which [city is] Hebron, in the hill
[country] of Judah, with the suburbs thereof round about it.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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06_JOS 22:09 And the children of Reuben and $RetPnefér Gt 8 and the half tribe of Manasseh returned, and
departed from the children of Israel out of Shiloh, which [ig] in the land of Canaan, to go unto the country of
Gilead, to the land of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the
hand of Moses.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.
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Thus was Midian subdued before the children of Israel, so that they lifted up their heads no more. And the country
was in quietness forty years in the days of Gideon.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_28/right.html

07_JUD_08:28 Thus was Midian subdued befor&thbEhierP&ttTrael, so that they lifted up their heads no more.
And the country was in quietness forty years in the days of Gideon.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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07_JUD_11:21 And the LORD God of Israel def(etelstheflafi’All his people into the hand of Isragl, and they
smote them: so Israel possessed al the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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And Elon the Zebulonite died, and was buried in Aijalon in the country of Zebulun.
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07_JUD_12:12 And Elon the Zebulonite died, a8 btridd#Rlijalon in the country of Zebulun.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath delivered into our hands our
enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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07_JUD_16:24 And when the people saw him, they’BRi<83#AdiYod: for they said, Our god hath delivered into
our hands our enemy, and the destroyer of our country, which slew many of us.
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Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know
that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore

consider what ye have to do.
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Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know

that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore
consider what ye have to do.
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Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know
that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore

consider what ye have to do.
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Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know
that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore

consider what ye have to do.
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Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know

that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore
consider what ye have to do.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_14/right.html

Verse Studies07 JUD 18 14 07_JUD_18_14 (7).html

Then answered the five men that went to spy out the country of Laish, and said unto their brethren, Do ye know

that there isin these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now therefore
consider what ye have to do.
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07_JUD_18:14 Then answered the five men tha (vaditRe’§y} &iiithe country of Laish, and said unto their brethren,
Do ye know that there is in these houses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a molten image? now
therefore consider what ye have to do.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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And | took my concubine, and cut her in pieces, and sent her throughout al the country of the inheritance of
Israel: for they have committed lewdness and folly in Israel.
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07_JUD_20:06 And | took my concubine, and c2f-rE/Patief8ld sent her throughout all the country of the
inheritance of Isradl: for they have committed lewdness and folly in Isragl.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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Now it came to pass in the days when the judges ruled, that there was afamine in the land. And a certain man of
Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and hiswife, and his two sons.
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08_RUT_01:01 Now it came to pass in the dayf#&H th% 8Pl ed, that there was afaminein the land. And a
certain man of Bethlehemjudah went to sojourn in the country of Moab, he, and his wife, and his two sons.
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And the name of the man [was] Elimelech, and the name of his wife Naomi, and the name of his two sons Mahlon
and Chilion, Ephrathites of Bethlehemjudah. And they came into the country of Moab, and continued there.
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And the name of the man [was] Elimelech, and the name of his wife Naomi, and the name of his two sons Mahlon
and Chilion, Ephrathites of Bethlehemjudah. And they came into the country of Moab, and continued there.
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Then she arose with her daughtersin law, that she might return from the country of Moab: for she had heard in the
country of Moab how that the Lord had visited his people in giving them bread.
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So Naomi returned, and Ruth the M oabitess, her daughter in law, with her, which returned out of the country of
Moab: and they came to Bethlehem in the beginning of barley harvest.
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And the servant that was set over the reapers answered and said, It [is] the Moabitish damsel that came back with
Naomi out of the country of Moab:
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And the servant that was set over the reapers answered and said, It [is] the Moabitish damsel that came back with
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And he said unto the kinsman, Naomi, that is come again out of the country of Moab, selleth a parcel of land,
which [was] our brother Elimelech’s:
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which [was] our brother Elimelech’s:
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And he said unto the kinsman, Naomi, that is come again out of the country of Moab, selleth a parcel of land,
which [was] our brother Elimelech’s:
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And the ark of the LORD was in the country of the Philistines seven months.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_01/09_1SA_06_01.jpg

Audio Play 09 1SA 06 01 09 _1SA 06_01 (3).html

And the ark of the LORD was in the country of the Philistines seven months.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_01/09_1SA_06_01.mp3

09 1SA 06 01 09_1SA_06_01 (4).html

And the ark of the LORD was in the country of the Philistines seven months.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_01/09_1SA_06_01.mp4

PDF Photo 09 1SA 06 01 09_15A_06_01 (3).html

And the ark of the LORD was in the country of the Philistines seven months.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_01/09_1SA_06_01.pdf

Verse Studies09 1SA 06 01 09_1SA_06_01 (6).html
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And the ark of the LORD was in the country of the Philistines seven months.
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And the golden mice, [according to] the number of all the cities of the Philistines [belonging] to the five lords,
[both] of fenced cities, and of country villages, even unto the great [stone of] Abel, whereon they set down the ark
of the LORD: [which stone remaineth] unto this day in the field of Joshua, the Bethshemite.
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of the LORD: [which stone remaineth] unto this day in the field of Joshua, the Bethshemite.
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And the golden mice, [according to] the number of all the cities of the Philistines [belonging] to the five lords,
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Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp
[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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And David said unto Achish, If | have now found grace in thine eyes, let them give me a place in some town in
the country, that | may dwell there: for why should thy servant dwell in the royal city with thee?
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And the time that David dwelt in the country of the Philistines was afull year and four months.
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And the time that David dwelt in the country of the Philistines was afull year and four months.
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And the time that David dwelt in the country of the Philistines was afull year and four months.
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And David saved neither man nor woman alive, to bring [tidings] to Gath, saying, Lest they should tell on us,
saying, So did David, and so [will be] his manner all the while he dwelleth in the country of the Philistines.
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09 1SA_27:11 And David saved neither man ndPwbifiar aHvet8'bring [tidings] to Gath, saying, Lest they should
tell on us, saying, So did David, and so [will be] his manner al the while he dwelleth in the country of the
Philistines.
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And all the country wept with aloud voice, and all the people passed over: the king also himself passed over the
brook Kidron, and all the people passed over, toward the way of the wilderness.
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10 2SA_15:23 And al the country wept with a fud/dica—23d"81' the people passed over: the king also himself
passed over the brook Kidron, and all the people passed over, toward the way of the wilderness.
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For the battle was there scattered over the face of all the country: and the wood devoured more people that day
than the sword devoured.
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For the battle was there scattered over the face of all the country: and the wood devoured more people that day
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people that day than the sword devoured.
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And the bones of Saul and Jonathan his son buried they in the country of Benjamin in Zelah, in the sepulchre of
Kish hisfather: and they performed al that the king commanded. And after that God was entreated for the land.
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And the bones of Saul and Jonathan his son buried they in the country of Benjamin in Zelah, in the sepulchre of
Kish hisfather: and they performed al that the king commanded. And after that God was entreated for the land.
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10 2SA_21:14 And the bones of Saul and Jonath38-2-3GRMburied they in the country of Benjamin in Zelah,
in the sepulchre of Kish hisfather: and they performed al that the king commanded. And after that God was
entreated for the land.
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Geber the son of Uri [was] in the country of Gilead, [in] the country of Sihon king of the Amorites, and of Og
king of Bashan; and [he was] the only officer which [was] in the land.
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king of Bashan; and [he was] the only officer which [was] in the land.
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king of Bashan; and [he was] the only officer which [was] in the land.
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11 1K1 _04:19 Geber the 22 SON_of Uri [was] ri-+8eS8dr&S ¥M6ilead, [in] the country of Sihon king of the
Amorites, and of Og king of Bashan; and [he was] the only officer which [was] in the land.
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And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all the wisdom of Egypt.
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And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all the wisdom of Egypt.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_04/11_1KI_04_30/11_1KI_04_30.mp3

11 1KI 04 30 11_1KI_04_30 (4).html

And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all the wisdom of Egypt.
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And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all the wisdom of Egypt.
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And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all the wisdom of Egypt.
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11 1KI_04:30 And Solomon's wisdom excelled Hieltis88rr o4 the children of the east country, and all the
wisdom of Egypt.
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Moreover concerning a stranger, that [is] not of thy people Israel, but cometh out of afar country for thy name's
sake;
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Moreover concerning a stranger, that [is] not of thy people Israel, but cometh out of afar country for thy name's
sake;
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Moreover concerning a stranger, that [is] not of thy people Israel, but cometh out of afar country for thy name's
sake;
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Moreover concerning a stranger, that [is] not of thy people Israel, but cometh out of afar country for thy name's
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Moreover concerning a stranger, that [is] not of thy people Israel, but cometh out of afar country for thy name's
sake;
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11 1K|_08:41 Moreover concerning a stranger, tHatlfs} ¥bt’df ) people Isragl, but cometh out of afar country
for thy name's sake;
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_10/11_1KI_10_13/11_1KI_10_13.mp3

11 1KI 10 13 11 1KI_10_13 (4).html
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Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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11 1K1 10:13 And king Solomon gave unto theluddH-o°sh& 8| her desire, whatsoever she asked, beside [that]
which Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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Beside [that he had] of the merchantmen, and of the traffic of the spice merchants, and of all the kings of Arabia,
and of the governors of the country.
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Beside [that he had] of the merchantmen, and of the traffic of the spice merchants, and of all the kings of Arabia,
and of the governors of the country.
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Beside [that he had] of the merchantmen, and of the traffic of the spice merchants, and of all the kings of Arabia,
and of the governors of the country.
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and of the governors of the country.
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Beside [that he had] of the merchantmen, and of the traffic of the spice merchants, and of all the kings of Arabia,
and of the governors of the country.
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Beside [that he had] of the merchantmen, and of the traffic of the spice merchants, and of all the kings of Arabia,
and of the governors of the country.
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11 1K1 10:15 Beside [that he had] of the merchahtEh SadBPYRE traffic of the spice merchants, and of all the
kings of Arabia, and of the governors of the country.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_21/11_1KI_11_21.mp4

PDF Photo 11 1KI 11 21 11_1KI_11_21 (5).html

And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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11 1KI_11:21 And when Hadad heard in Egypt ettt &eBtWith his fathers, and that Joab the captain of the
host was dead, Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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Then Pharaoh said unto him, But what hast thou lacked with me, that, behold, thou seekest to go to thine own
country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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Then Pharaoh said unto him, But what hast thou lacked with me, that, behold, thou seekest to go to thine own
country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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Then Pharaoh said unto him, But what hast thou lacked with me, that, behold, thou seekest to go to thine own
country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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11 1K|_11:22 Then Pharaoh said unto him, But ¥thdtthast-th6l Bked with me, that, behold, thou seekest to go to
thine own country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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And the children of Israel were numbered, and were al present, and went against them: and the children of Israel
pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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And the children of Israel were numbered, and were al present, and went against them: and the children of Israel
pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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And the children of Israel were numbered, and were al present, and went against them: and the children of Israel
pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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And the children of Israel were numbered, and were al present, and went against them: and the children of Israel
pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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11 1K1 20:27 And the children of Israel were ndifadéredadd-Wake all present, and went against them: and the
children of Israel pitched before them like two little flocks of kids; but the Syrians filled the country.
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And there went a proclamation throughout the host about the going down of the sun, saying, Every man to his
city, and every man to his own country.
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And there went a proclamation throughout the host about the going down of the sun, saying, Every man to his
city, and every man to his own country.
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city, and every man to his own country.
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And it came to pass in the morning, when the meat offering was offered, that, behold, there came water by the
way of Edom, and the country was filled with water.
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And it came to pass in the morning, when the meat offering was offered, that, behold, there came water by the
way of Edom, and the country was filled with water.
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And it came to pass in the morning, when the meat offering was offered, that, behold, there came water by the
way of Edom, and the country was filled with water.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.mp4

PDF Photo 12 2KI 03 24 12_2K1_03_24 (5).html

And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.pdf

Verse Studies12 2K1 03 24 12_2KI_03_24 (6).html

And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/right.html

Verse Studies12 2K1 03 24 12_2KI_03_24 (7).html
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Who [are] they among al the gods of the countries, that have delivered their country out of mine hand, that the
LORD should deliver Jerusalem out of mine hand?
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Who [are] they among al the gods of the countries, that have delivered their country out of mine hand, that the
LORD should deliver Jerusalem out of mine hand?
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Who [are] they among al the gods of the countries, that have delivered their country out of mine hand, that the
LORD should deliver Jerusalem out of mine hand?
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country, [even] from Babylon.
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And Shaharaim begat [children] in the country of Moab, after he had sent them away; Hushim and Baara [were]
hiswives.
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And Shaharaim begat [children] in the country of Moab, after he had sent them away; Hushim and Baara [were]
hiswives.
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hiswives.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_08/13_1CH_08_08/13_1CH_08_08.pdf

Verse Studies13 1CH 08 08 13_1CH_08_08 (6).htm

And Shaharaim begat [children] in the country of Moab, after he had sent them away; Hushim and Baara [were]
hiswives.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_08/13_1CH_08_08/right.html

Verse Studies13 1CH 08 08 13_1CH_08_08 (7).html

And Shaharaim begat [children] in the country of Moab, after he had sent them away; Hushim and Baara [were]
hiswives.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David

tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David
tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David
tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David
tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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Rabbah. But David tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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Moreover concerning the stranger, which is not of thy people Israel, but is come from afar country for thy great
name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched out arm; if they come and pray in this house;
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Moreover concerning the stranger, which is not of thy people Israel, but is come from afar country for thy great
name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched out arm; if they come and pray in this house;
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name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched out arm; if they come and pray in this house;
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Moreover concerning the stranger, which is not of thy people Israel, but is come from afar country for thy great
name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched out arm; if they come and pray in this house;
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Moreover concerning the stranger, which is not of thy people Israel, but is come from afar country for thy great
name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched out arm; if they come and pray in this house;
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
brought gold and silver to Solomon.
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
brought gold and silver to Solomon.
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
brought gold and silver to Solomon.
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
brought gold and silver to Solomon.
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
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Beside [that which] chapmen and merchants brought. And all the kings of Arabia and governors of the country
brought gold and silver to Solomon.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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Also he built towersin the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in
the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.
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country, and in the plains. husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved
husbandry.
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The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_28/14_2CH_28_18/14_2CH_28_18.jpg

Audio Play 14 2CH 28 18 14_2CH_28_18 (3).htm

The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.
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The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.
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The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.
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The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.
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The Philistines also had invaded the cities of the low country, and of the south of Judah, and had taken
Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo aso and the villages thereof: and they dwelt there.
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14 2CH_28:18 The Philistines also had invaded thé cftieof tHT8w country, and of the south of Judah, and had
taken Bethshemesh, and Ajalon, and Gederoth, and Shocho with the villages thereof, and Timnah with the villages
thereof, Gimzo also and the villages thereof: and they dwelt there.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.
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14 2CH_30:10 So the posts passed from city to'dy? titetiyrH®buntry of Ephraim and Manasseh even unto
Zebulun: but they laughed them to scorn, and mocked them.



Photo JPG 16 NEH 12 28 16_NEH_12_28 (2).html

And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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16_NEH_12:28 And the sons of the singers gatH&&!RHedfsefd¥ gether, both out of the plain country round
about Jerusalem, and from the villages of Netophathi;
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.
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[As] cold watersto athirsty soul, so [is] good news from afar country.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_25/20_PRO_25_25/right.html

20 _PRO_25:25 [As] cold waters to a thirsty souf BT §oePridlls from afar country.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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Y our country [is] desolate, your cities [are] burned with fire: your land, strangers devour it in your presence, and
[it is] desolate, as overthrown by strangers.
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23 ISA_01:07 Y our country [is] desolate, your &tiésfa-HRirR with fire: your land, strangers devour it in your
presence, and [it is] desolate, as overthrown by strangers.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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They come from afar country, from the end of heaven, [even] the LORD, and the weapons of his indignation, to
destroy the whole land.
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23 ISA_13:05 They come from afar country, frors'te-&ieGt-Pig3ven, [even] the LORD, and the weapons of his
indignation, to destroy the whole land.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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23 ISA_22:18 He will surely violently turn and #3s5tfie@4HK&E"hall into alarge country: there shalt thou die, and
there the chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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Then came I saiah the prophet unto king Hezekiah, and said unto him, What said these men? and from whence
came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from Babylon.
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23 ISA_39:03 Then came Isaiah the prophet unfokifg-+32z8Ri%\and said unto him, What said these men? and
from whence came they unto thee? And Hezekiah said, They are come from afar country unto me, [even] from
Babylon.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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Calling aravenous bird from the east, the man that executeth my counsel from afar country: yea, | have spoken
[it], I will aso bring it to pass; | have purposed [it], | will aso doit.
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23 ISA_46:11 Calling aravenous bird from the &stSthé'fa Hiflexecuteth my counsel from afar country: yea, |
have spoken [it], | will also bring it to pass; | have purposed [it], | will also do it.



Photo JPG 24 JER 02 07 24_JER_02_07 (2) htm|

And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_07/24_JER_02_07.mp4

PDF Photo 24 JER 02 07 24_JER_02_07 (5)-htmi

And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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And | brought you into a plentiful country, to eat the fruit thereof and the goodness thereof; but when ye entered,
ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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24 JER_02:07 And | brought you into a plentifd®edffr)2+d 68 ¥he fruit thereof and the goodness thereof; but
when ye entered, ye defiled my land, and made mine heritage an abomination.
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Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.
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Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.
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Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_16/24_JER_04_16.mp4

PDF Photo 24 JER 04 16 24_JER_04_16 (5).htmi

Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.
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Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.
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Make ye mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers come from afar country, and
give out their voice against the cities of Judah.
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24 JER_04:16 Make ye mention to the nations; £5en5i 8Pt Eainst Jerusalem, [that] watchers come from a
far country, and give out their voice against the cities of Judah.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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To what purpose cometh there to me incense from Sheba, and the sweet cane from afar country? your burnt
offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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24 _JER_06:20 To what purpose cometh there tdfhd iedtetbi Sheba, and the sweet cane from afar country?
your burnt offerings [are] not acceptable, nor your sacrifices sweet unto me.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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Thus saith the LORD, Behold, a people cometh from the north country, and a great nation shall be raised from the
sides of the earth.
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24 JER_06:22 Thus saith the LORD, Behold, a%5eel5iB-€dtnéfeim the north country, and a great nation shall be
raised from the sides of the earth.
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Behold the voice of the cry of the daughter of my people because of them that dwell in afar country: [Is] not the
LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their graven images, [and)]
with strange vanities?
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Behold the voice of the cry of the daughter of my people because of them that dwell in afar country: [Is] not the

LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their graven images, [and)]
with strange vanities?
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LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their graven images, [and)]
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Behold the voice of the cry of the daughter of my people because of them that dwell in afar country: [Is] not the

LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their graven images, [and)]
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Behold the voice of the cry of the daughter of my people because of them that dwell in afar country: [Is] not the

LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their graven images, [and)]
with strange vanities?
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24 JER_08:19 Behold the voice of the cry of th&tialidheF et hiMeople because of them that dwell in afar
country: [Is] not the LORD in Zion?[is] not her king in her? Why have they provoked me to anger with their
graven images, [and] with strange vanities?
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Behold, the noise of the bruit is come, and a great commotion out of the north country, to make the cities of Judah
desolate, [and] a den of dragons.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_10/24_JER_10_22/24_JER_10_22.jpg

Audio Play 24 JER 10 22 24_JER_10_22 (3).htmi

Behold, the noise of the bruit is come, and a great commotion out of the north country, to make the cities of Judah
desolate, [and] a den of dragons.
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desolate, [and] a den of dragons.
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Behold, the noise of the bruit is come, and a great commotion out of the north country, to make the cities of Judah
desolate, [and] a den of dragons.
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Behold, the noise of the bruit is come, and a great commotion out of the north country, to make the cities of Judah
desolate, [and] a den of dragons.
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Behold, the noise of the bruit is come, and a great commotion out of the north country, to make the cities of Judah
desolate, [and] a den of dragons.
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24 JER_10:22 Behold, the noise of the bruit is Gt Rrtlatfitommotion out of the north country, to make the
cities of Judah desolate, [and] a den of dragons.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_22/24_JER_22_10/24_JER_22_10.pdf

Verse Studies24 JER 22 10 24_JER_22_10 (6).html

Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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24 JER 22:10 Weep ye not for the dead, neithefbethBas hih®-TBt] weep sore for him that goeth away: for he
shall return no more, nor see his native country.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_22/24_JER_22_26/right.html

24 JER 22:26 And | will cast thee out, and thy letle-tPée HlThee, into another country, where ye were not
born; and there shall ye die.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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But, The LORD liveth, which brought up and which led the seed of the house of Isragl out of the north country,
and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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24 JER 23:08 But, The LORD liveth, which brétight e?an88\ieh led the seed of the house of Isragl out of the
north country, and from all countries whither | had driven them; and they shall dwell in their own land.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them
the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them

the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them
the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them
the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them

the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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Behold, | will bring them from the north country, and gather them from the coasts of the earth, [and] with them

the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great company shall
return thither.
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24 JER 31:08 Behold, | will bring them from tR&abrth-2bef#r)™ind gather them from the coasts of the earth,
[and] with them the blind and the lame, the woman with child and her that travaileth with child together: a great
company shall return thither.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_32/24_JER_32_08/24_JER_32_08.jpg

Audio Play 24 JER 32 08 24_JER_32_08 (3)-htm

So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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24 JER 32:08 So Hanameel mine uncle's 22_SBNJERwAPRRIM the court of the prison according to the word of
the LORD, and said unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [ig] in the country of
Benjamin: for the right of inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew
that this [was] the word of the LORD.
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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24 JER_44:01 The word that came to Jeremiah €brteRaitity 38! Jews which dwell in the land of Egypt, which
dwell at Migdol, and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a

sacrifice in the north country by the river Euphrates.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_46/24_JER_46_10/24_JER_46_10.jpg

Audio Play 24 JER 46 10 24_JER_46_10 (3)-htmi

For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a

sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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24 JER _46:10 For this[is] the day of the Lord GHBFS-ABL-888y of vengeance, that he may avenge him of his
adversaries: and the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD
of hosts hath a sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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Because of the day that cometh to spoil all the Philistines, [and] to cut off from Tyrus and Zidon every helper that
remaineth: for the LORD will spoil the Philistines, the remnant of the country of Caphtor.
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Because of the day that cometh to spoil all the Philistines, [and] to cut off from Tyrus and Zidon every helper that
remaineth: for the LORD will spoil the Philistines, the remnant of the country of Caphtor.
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Because of the day that cometh to spoil all the Philistines, [and] to cut off from Tyrus and Zidon every helper that
remaineth: for the LORD will spoil the Philistines, the remnant of the country of Caphtor.
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And judgment is come upon the plain country; upon Holon, and upon Jahazah, and upon Mephaath,
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:
and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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[shall be] as of a mighty expert man; none shall returnin vain.
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We would have healed Babylon, but she is not healed: forsake her, and let us go every one into his own country:
for her judgment reacheth unto heaven, and is lifted up [even] to the skies.
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And | will purge out from among you the rebels, and them that transgress against me: | will bring them forth out
of the country where they sojourn, and they shall not enter into the land of Israel: and ye shall know that | [am] the
LORD.
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And | will purge out from among you the rebels, and them that transgress against me: | will bring them forth out

of the country where they sojourn, and they shall not enter into the land of Israel: and ye shall know that | [am] the
LORD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_20/26_EZE_20_38/right.html

26 EZE 20:38 And | will purge out from amon@%tg&ﬁqé?eﬁélgf@hd them that transgress against me: | will bring
them forth out of the country where they sojourn, and they shall not enter into the land of Israel: and ye shall know
that | [am] the LORD.
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And ye shall know that | [am] the LORD, when | shall bring you into the land of Israel, into the country [for] the
which | lifted up mine hand to give it to your fathers.
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country [for] the which | lifted up mine hand to give it to your fathers.
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Therefore, behold, | will open the side of Moab from the cities, from his cities [which are] on his frontiers, the
glory of the country, Bethjeshimoth, Baalmeon, and Kiriathaim,
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/26_EZE_34_13.jpg

Audio Play 26 EZE 34 13 26_EZE 34 13 (3).html

And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/26_EZE_34_13.mp3

26 EZE 34 13 26_EZE_34_13 (4).html

And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/26_EZE_34_13.mp4

PDF Photo 26 EZE 34 13 26_EZE_34_13 (5).html

And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/26_EZE_34_13.pdf

Verse Studies26 EZE 34 13 26_EZE_34_13 (6).html

And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/right.html

Verse Studies26 EZE 34 13 26_EZE_34_13 (7).html

And I will bring them out from the people, and gather them from the countries, and will bring them to their own
land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in all the inhabited places of the country.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_13/right.html

26 _EZE_34:13 And | will bring them out from t#f-pé5pi&-ahttather them from the countries, and will bring
them to their own land, and feed them upon the mountains of Israel by therivers, and in al the inhabited places of
the country.



Photo JPG 26 EZE 47 08 26_EZE_47_08 (2).html

Then said he unto me, These waters issue out toward the east country, and go down into the desert, and go into the
sea: [which being] brought forth into the sea, the waters shall be heal ed.
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26_EZE_47:08 Then said he unto me, These wat&<5<5u8 6:1&8Ward the east country, and go down into the
desert, and go into the sea: [which being] brought forth into the sea, the waters shall be healed.
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And it shall cometo pass, [that] ye shall divideit by lot for an inheritance unto you, and to the strangers that
sojourn among you, which shall beget children among you: and they shall be unto you as born in the country
among the children of Israel; they shall have inheritance with you among the tribes of Isradl.
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sojourn among you, which shall beget children among you: and they shall be unto you as born in the country
among the children of Israel; they shall have inheritance with you among the tribes of Isradl.
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26 _EZE_47:22 And it shall come to pass, [that] e 85&HH8ilvAdet™y lot for an inheritance unto you, and to the
strangers that sojourn among you, which shall beget children among you: and they shall be unto you as born in the
country among the children of Isragl; they shall have inheritance with you among the tribes of Israel.
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And Jacob fled into the country of Syria, and Israel served for awife, and for awife he kept [sheep].
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And Jacob fled into the country of Syria, and Israel served for awife, and for awife he kept [sheep].
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28 HOS 12:12 And Jacob fled into the country?8t-SAal4ndd 44 served for awife, and for awife he kept
[sheep].
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Then said they unto him, Tell us, we pray thee, for whose cause this evil [is] upon us;, What [is] thine occupation?
and whence comest thou? what [is] thy country? and of what people [art] thou?
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32_JON_01:08 Then said they unto him, Tell uS3wEPaf 1888 whose cause this evil [is] upon us; What [is]
thine occupation? and whence comest thou? what [is] thy country? and of what people [art] thou?
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And he prayed unto the LORD, and said, | pray thee, O LORD, [was] not this my saying, when | was yet in my
country? Therefore | fled before unto Tarshish: for | knew that thou [art] a gracious God, and merciful, slow to
anger, and of great kindness, and repentest thee of the evil.
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And he prayed unto the LORD, and said, | pray thee, O LORD, [was] not this my saying, when | was yet in my
country? Therefore | fled before unto Tarshish: for | knew that thou [art] a gracious God, and merciful, slow to
anger, and of great kindness, and repentest thee of the evil.
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32_JON_04:02 And he prayed unto the LORD, 2he’She0fsP4y ke, O LORD, [was] not this my saying, when |
was yet in my country? Therefore | fled before unto Tarshish: for | knew that thou [art] a gracious God, and
merciful, slow to anger, and of great kindness, and repentest thee of the evil.
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The black horses which [are] therein go forth into the north country; and the white go forth after them; and the
grisled go forth toward the south country.
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http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_06/38_ZEC_06_06/right.html

38 _ZEC_06:06 The black horses which [are] théfifTo-fSAG B the north country; and the white go forth after
them; and the grisled go forth toward the south country.
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Then cried he upon me, and spake unto me, saying, Behold, these that go toward the north country have quieted
my spirit in the north country.
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Then cried he upon me, and spake unto me, saying, Behold, these that go toward the north country have quieted
my spirit in the north country.
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38 _ZEC_06:08 Then cried he upon me, and spaR®-&fo-+18- 81, Behold, these that go toward the north country
have quieted my spirit in the north country.
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will save my people from the east country, and from the west country;
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will save my people from the east country, and from the west country;
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will save my people from the east country, and from the west country;
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Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will save my people from the east country, and from the west country;
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38 ZEC_08:07 Thus saith the LORD of hosts; B&r6fd+ 81 s408Imy people from the east country, and from the
west country;
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And being warned of God in adream that they should not return to Herod, they departed into their own country
another way.
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another way.
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And being warned of God in adream that they should not return to Herod, they departed into their own country
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And being warned of God in adream that they should not return to Herod, they departed into their own country
another way.
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40 MAT_02:12 And being warned of God in a 8P fhPtHe ¥Rbuld not return to Herod, they departed into
their own country another way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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40 MAT_08:28 And when he was come to the &4 BPftPtAtountry of the Gergesenes, there met him two
possessed with devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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But they, when they were departed, spread abroad hisfamein all that country.
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40 MAT_09:31 But they, when they were depafteeM&re38-a3rB40 his fame in all that country.
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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40 MAT_1354 And when he was come into hié&WH\Cedrtry/-AB%aught them in their synagogue, insomuch that
they were astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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And they were offended in him. But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, savein hisown
country, and in his own house.
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And they were offended in him. But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, savein hisown
country, and in his own house.
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40 MAT_1357 And they were offended in hinf* M4t 3 to them, A prophet is not without honour, save
in his own country, and in his own house.
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And when the men of that place had knowledge of him, they sent out into all that country round about, and
brought unto him all that were diseased,;
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And when the men of that place had knowledge of him, they sent out into all that country round about, and
brought unto him all that were diseased,;
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about, and brought unto him al that were diseased;
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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country:
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.
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For [the kingdom of heaven is] as aman travelling into afar country, [who] called his own servants, and delivered
unto them his goods.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_25/40_MAT_25_14/right.html

40 MAT_25:14 For [the kingdom of heaven is] 4&-YbrPRal&AY into afar country, [who] called his own
servants, and delivered unto them his goods.
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And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.
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And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.
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And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.
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And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.
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And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_05/41_MAR_05_01/right.html

Verse Studies4l MAR 05 01 41_MAR_05_01 (7).html

And they came over unto the other side of the sea, into the country of the Gadarenes.
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41_MAR_05:01 And they came over unto the offieMé6e &7-tf& 888! into the country of the Gadarenes.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And he besought him much that he would not send them away out of the country.
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And they that fed the swine fled, and told [it] in the city, and in the country. And they went out to see what it was
that was done.
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And they that fed the swine fled, and told [it] in the city, and in the country. And they went out to see what it was
that was done.
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And they that fed the swine fled, and told [it] in the city, and in the country. And they went out to see what it was
that was done.
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And they that fed the swine fled, and told [it] in the city, and in the country. And they went out to see what it was
that was done.
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And they that fed the swine fled, and told [it] in the city, and in the country. And they went out to see what it was
that was done.
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41 MAR_05:14 And they that fed the swine fl-2MaRefPLtfiMHe city, and in the country. And they went out to
see what it was that was done.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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41 MAR_06:01 And he went out from thence, &AM ¥ Bwn country; and his disciples follow him.
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But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, but in his own country, and among hisown kin, and in
his own house.
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But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, but in his own country, and among hisown kin, and in
his own house.
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But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, but in his own country, and among hisown kin, and in
his own house.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_04/41_MAR_06_04.mp4

PDF Photo 41 MAR 06 04 41_MAR_06_04 (5).html

But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, but in his own country, and among hisown kin, and in
his own house.
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41 MAR_06:04 But Jesus said unto them, A propHER A5 RAtAB honour, but in his own country, and among
his own kin, and in his own house.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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Send them away, that they may go into the country round about, and into the villages, and buy themselves bread:
for they have nothing to eat.
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themselves bread: for they have nothing to eat.
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And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick in the streets, and besought
him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick in the streets, and besought
him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick in the streets, and besought
him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick in the streets, and besought
him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick in the streets, and besought
him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
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41 MAR_06:56 And whithersoever he entered, Thf e &ies, or country, they laid the sick in the streets,
and besought him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were
made whole.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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41 MAR_12:01 And he began to speak unto thé&h-¥Barhi®s: MM certain] man planted avineyard, and set an
hedge about [it], and digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went
into afar country.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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And they compel one Simon a Cyrenian, who passed by, coming out of the country, the father of Alexander and
Rufus, to bear his cross.
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41 MAR_15:21 And they compel one Simon aByéAfant wihd Pked by, coming out of the country, the father of
Alexander and Rufus, to bear his cross.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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After that he appeared in another form unto two of them, as they walked, and went into the country.
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And Mary arose in those days, and went into the hill country with haste, into a city of Juda;
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And Mary arose in those days, and went into the hill country with haste, into a city of Juda;
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And Mary arose in those days, and went into the hill country with haste, into a city of Juda;
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And fear came on all that dwelt round about them: and all these sayings were noised abroad throughout all the hill
country of Judaea.
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And fear came on all that dwelt round about them: and all these sayings were noised abroad throughout all the hill
country of Judaea.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And he cameinto all the country about Jordan, preaching the baptism of repentance for the remission of sins;
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And he cameinto all the country about Jordan, preaching the baptism of repentance for the remission of sins;
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And he said unto them, Y e will surely say unto me this proverb, Physician, heal thyself: whatsoever we have heard
done in Capernaum, do also here in thy country.
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And he said, Verily, | say unto you, No prophet is accepted in his own country.
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And he said, Verily, | say unto you, No prophet is accepted in his own country.
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And the fame of him went out into every place of the country round aboui.
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And the fame of him went out into every place of the country round aboui.
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And they arrived at the country of the Gadarenes, which is over against Galilee.
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When they that fed [them] saw what was done, they fled, and went and told [it] in the city and in the country.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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And when the day began to wear away, then came the twelve, and said unto him, Send the multitude away, that
they may go into the towns and country round about, and lodge, and get victuals. for we are here in a desert place.
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they may go into the towns and country round about, and lodge, and get victuals. for we are here in a desert place.
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And not many days after the younger son gathered all together, and took hisjourney into afar country, and there
wasted his substance with riotous living.
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And not many days after the younger son gathered all together, and took hisjourney into afar country, and there
wasted his substance with riotous living.
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wasted his substance with riotous living.
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And not many days after the younger son gathered all together, and took hisjourney into afar country, and there
wasted his substance with riotous living.
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And he went and joined himself to a citizen of that country; and he sent him into hisfields to feed swine.
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And he went and joined himself to a citizen of that country; and he sent him into hisfields to feed swine.
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And he went and joined himself to a citizen of that country; and he sent him into hisfields to feed swine.
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And he went and joined himself to a citizen of that country; and he sent him into hisfields to feed swine.
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And he went and joined himself to a citizen of that country; and he sent him into hisfields to feed swine.
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42_LLUK_15:15 And he went and joined himsel f'te'd¢fti28a’or that country; and he sent him into his fields to feed
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He said therefore, A certain nobleman went into afar country to receive for himself a kingdom, and to return.
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He said therefore, A certain nobleman went into afar country to receive for himself a kingdom, and to return.
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He said therefore, A certain nobleman went into afar country to receive for himself a kingdom, and to return.
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Then began he to speak to the people this parable; A certain man planted avineyard, and let it forth to
husbandmen, and went into afar country for along time.
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And asthey led him away, they laid hold upon one Simon, a Cyrenian, coming out of the country, and on him
they laid the cross, that he might bear [it] after Jesus.
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For Jesus himself testified, that a prophet hath no honour in his own country.
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Jesus therefore walked no more openly among the Jews; but went thence unto a country near to the wilderness,
into acity called Ephraim, and there continued with his disciples.
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And the Jews passover was nigh at hand: and many went out of the country up to Jerusalem before the passover,
to purify themselves.
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And Joses, who by the apostles was surnamed Barnabas, [which is, being interpreted, The son of consolation,] a
Levite, [and] of the country of Cyprus,
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And said unto him, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and come into the land which | shall show
thee.
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And Herod was highly displeased with them of Tyre and Sidon: but they came with one accord to him, and,
having made Blastus the king's chamberlain their friend, desired peace; because their country was nourished by

the king's [country].
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Which was with the deputy of the country, Sergius Paulus, a prudent man; who called for Barnabas and Saul, and
desired to hear the word of God.
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And after he had spent some time [there], he departed, and went over [all] the country of Galatia and Phrygiain
order, strengthening all the disciples.
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But when the fourteenth night was come, as we were driven up and down in Adria, about midnight the shipmen
deemed that they drew near to some country;
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By faith he sojourned in the land of promise, as[in] a strange country, dwelling in tabernacles with Isaac and
Jacob, the heirs with him of the same promise:
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By faith he sojourned in the land of promise, as[in] a strange country, dwelling in tabernacles with Isaac and
Jacob, the heirs with him of the same promise:
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58 HEB_11:09 By faith he sojourned in the |ana®f 5ortse? 28] a strange country, dwelling in tabernacles
with Isaac and Jacob, the heirs with him of the same promise:
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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For they that say such things declare plainly that they seek a country.
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58 HEB_11:14 For they that say such things decfafdfaihtytha They seek a country.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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And truly, if they had been mindful of that [country] from whence they came out, they might have had opportunity
to have returned.
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58 HEB 11:15 And truly, if they had been minaPuf Gt fEotMY/] from whence they came out, they might have
had opportunity to have returned.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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58 HEB_11:16 But now they desire a better [cotitfBetat /8-S Heavenly: wherefore God is not ashamed to be
called their God: for he hath prepared for them acity.
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